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Proiettori
Floodlights

PROIETTORE PER ESTERNO 
OUTDOOR FLOODLIGHT 

Corpo in alluminio presso fuso con ampie alettature 
di raffreddamento.
Cornice in alluminio presso fuso.
Staffa di sostegno in acciaio. Verniciatura in polvere 
poliestere resistente alla corrosione, agli agenti 
atmosferici e alle nebbie saline.
Riflettore in alluminio martellato 99,85 ossidato 
e brillantato anodicamente a fascio simmetrico e 
asimmetrico.
Diffusore in vetro temperato resistente agli shock 
termici.
Cablaggio rifasato su piastra asportabile in acciaio 
zincata.
Pressacavo PG13,5.
Viteria esterna in acciaio inox.
Apparecchio costruito in conformità alle norme  
EN 60598-1 e EN 60598-2-5.
Grado di protezione IP65.

Die-cast aluminium body with wide cooling fins. 
Die-cast aluminium rim.
Steel support bracket.
Polyester powder paint resistant to corrosion, 
atmospheric conditions ad salt spray fog.
Anode polished and oxidated 99,85 planished 
aluminum reflector symmetric and asymmetric flux
Thermal-shock resistano tempered glass diffuser.
Corrected wiring on removable zinc-plated steel 
plate.
PG13,5 cable gland.
Stainless steel external screws.
It complies with the EN 60598-1 and  
EN 60598-2-5 Standards.
Protection degree IP65.

CODICE 
CODE

POTENZA
POWER

ATTACCO
CONNECTION

LAMPADA
LAMP

PESO
WEIGHT

Watt Kg

RIFLETTORE SIMMETRICO / SYMMETRIC  REFLECTOR 
04.04.10.02.00001000 70 RX7s MD 5,3

04.04.10.02.00001001 150 RX7s MD 6

04.04.10.02.00001002 70 E27 ST 5,3

04.04.10.02.00001003 150 RX7s SD 5,3

04.04.10.02.00001004 250 FC2 SD 6,9

RIFLETTORE ASIMMETRICO  / ASYMMETRIC  REFLECTOR
04.04.10.02.00001005 70 RX7s MD 5,3

04.04.10.02.00001006 150 RX7s MD 6

04.04.10.02.00001007 70 E27 ST 5,3

04.04.10.02.00001008 150 RX7s SD 5,3

04.04.10.02.00001009 250 FC2 SD 6,9
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Proiettori
Floodlights

PROIETTORE PER ESTERNO 
OUTDOOR FLOODLIGHT 

Corpo in alluminio presso fuso con ampie alettature 
di raffreddamento.
Staffa di sostegno in acciaio.
Verniciatura in polvere poliestere resistente alla 
corrosione, ali agenti atmosferici e alle nebbie saline.
Riflettore in alluminio martellato 99,85 ossidato 
e brillantato anodicamente a fascio simmetrico e 
asimmetrico.
Diffusore in vetro temperato resistente agli shock 
termici.
Cablaggio rifasato su piastra asportabile in acciaio 
zincata.
Ganci di chiusura del vetro in acciaio inox.
Pressacavo PG13,5.
Viteria esterna in acciaio inox.
Apparecchio costruito in conformità alle norme  
EN 60598-1 e EN 60598-2-5.
Grado di protezione IP66.

Die-cast aluminium body with wide cooling fins. 
Steel suppot bracket.
Polyester powder paint resistant to corrosion, 
atmospeheric conditions and salt spray fog.
Anode polished and oxidated 99,85 planished 
aluminium reflector symmetric and asymmetric 
flux.
Thermal-shock resistano tempered glass diffuser.
Corrected wiring on removable zinc-plated steel 
plate.
Glass closing stainless steel catches.
PG13,5 cable gland.
Stainless steel external screws.
It complies with the EN 60598-1 and  
EN 60598-2-5 Standards.
Protection degree IP66.

CODICE 
CODE

POTENZA
POWER

ATTACCO
CONNECTION

LAMPADA
LAMP

PESO
WEIGHT

Watt Kg

RIFLETTORE SIMMETRICO / SYMMETRIC  REFLECTOR 
04.04.10.02.00002000 250 E40 MT 8,65

04.04.10.02.00002001 400 E40 MT 10,8

04.04.10.02.00002002 250 E40 ST 8,6

04.04.10.02.00002003 400  E40 ST 11,1

RIFLETTORE ASIMMETRICO  / ASYMMETRIC  REFLECTOR
04.04.10.02.00002004 250 E40 MT 8,65

04.04.10.02.00002005 400 E40 MT 10,8

04.04.10.02.00002006 250 E40 ST 8,6

04.04.10.02.00002007 400 E40 ST 11,1
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PROIETTORE PER ESTERNO 
OUTDOOR FLOODLIGHT 

Corpo e telaio in pressofusione di alluminio con 
dorsale alettato per una dissipazione rapida del 
calore.
Vano accessori elettrici incorporato ma diviso dal 
vano lampada con separatore presso fuso in modo 
da assicurate un minore riscaldamento durante il 
funzionamento.
Staffa di sostegno di acciaio verniciato. 
Dispositivo goniometrico, per una precisa regolazione 
del puntamento, in alluminio ossidato anodicamente. 
Viteria esterna in acciaio inox.
Riflettore in alluminio purissimo ossidato e brillantato 
anodicamente. 
Disponibile a fascio simmetrico e asimmetrico.
Diffusore in vetro (sp. 5 mm) temperato, resistente 
agli shock termici e agli urti.
Verniciatura a polveri poliestere colore nero. 
A richiesta verniciature speciali.
Guarnizione in gomma siliconica a tenuta ermetica.
Grado di protezione IP65.

Body and frame in die cast aluminium with winged 
dorsal for a fast heat dissipation.
Incorporate electric accessories but divided from 
lamp room with die casted separator in order to 
censure a minor heating during functioning.
Braket in painted steel plate. 
Goniometric device, for a precise adjustement 
of the laying, in aluminium anodically oxidated. 
External screws in stainless steel.
Reflector in pure aluminium oxidated and 
anodically polished. Available with symmetrical 
and asymmetrical beam.
Diffuser in glass (th. 5 mm) temperate, resistant to 
thermic shocks and shocks.
Painting with polyester powders in black colours. 
Other colours on special requests.
Basket in air-tight siliconic rubber.
Protection degree IP65.

CODICE 
CODE

POTENZA
POWER

ATTACCO
CONNECTION

ATTACCO
CONNECTION

PESO
WEIGHT

Watt A Kg

RIFLETTORE SIMMETRICO / SYMMETRIC  REFLECTOR 
04.04.10.02.00009000 150 E40 MT 10,5

04.04.10.02.00009001 250 E40 MT 10,5

04.04.10.02.00009002 400 E40 MT 11,6

04.04.10.02.00009003 150 E40 ST 9,3

04.04.10.02.00009004 250 E40 ST 10,6

04.04.10.02.00009005 400 E40 ST 11,7

04.04.10.02.00009006 250 E40 MT 9,3

04.04.10.02.00009007 400 E40 MT 10,6

RIFLETTORE  ASIMMETRICO / ASYMMETRIC  REFLECTOR
04.04.10.02.00009008 150 E40 MT 10,5

04.04.10.02.00009009 250 E40 MT 10,5

04.04.10.02.00009010 400 E40 MT 11,6

04.04.10.02.00009011 150 E40 ST 9,3

04.04.10.02.00009012 250 E40 ST 10,6

04.04.10.02.00009013 400 E40 ST 11,7

04.04.10.02.00009014 250 E40 MT 9,3

04.04.10.02.00009015 400 E40 MT 10,6

Proiettori
Floodlights
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PROIETTORE PER ESTERNO 
OUTDOOR FLOODLIGHT 

Corpo realizzato in pressofusione di alluminio: 
verniciatura mediante polveri epossidiche colore nero 
previo fosfocromatazione del grezzo, resistente agli 
agenti atmosferici ed alte nebbie saline.
Grado di rotezione IP65.
Staffa di fissaggio in acciaio, con sistema 
goniometrico di regolazione dell’inclinazione.
Riflettore simmetrico o asimmetrico in alluminio 
martellato 99,90%, brillantato ed ossidato 
anodicamente.
Vetro di chiusura serigrafato e temperato spessore  
5 mm, resistente agli urti ed agli shock termici, unito 
al corpo con gangi in estruso di alluminio galvanizzati 
del colore del corpo e con cerniere nere in acciaio 
zincato.
Guarnizioni di tenuta al silicone, per tutto il perimetro 
del vetro, a garantire l’ottima tenuta stagna.
Viteria e minuteria esterna in acciaio inox.
Portalampada in ceramica tipo E40.
Gruppo alimentazione incluso nel corpo del 
proiettore.

Body in aluminim die cast: painted with epoxy 
powders of black color after phospho chromatising 
of the blank, restistant to corrosion atmospheric 
factors.
Protection degree IP65.
Mounting bracket in steel, with goniometric setting 
system of inclination.
Symmetric, asymmetric reflector in hammered, 
polished and anodised aluminium 99,80%.
Tempered closing glass thickness 5 mm, crash 
and thermal shock resistant, linked to the body 
through hooks in extruded alumnium plated of the 
color of the body and with black zIPin galvanised 
steel.
Holding gaskets stuck with silicon, to assure the 
best water-proof holding.
External screw in stainles steel
Includeing cable gland PG13,5.
Lamp holder in ceramic E40.
Control gear included in the floodlight.

CODICE 
CODE

POTENZA
POWER

CORRENTE 
CURRENT

ATTACCO
CONNECTION

LAMPADA
LAMP

PESO
WEIGHT

Watt A Kg

RIFLETTORE SIMMETRICO / SYMMETRIC  REFLECTOR 
04.04.10.02.00008000 600 6,2 E40 ST 20

04.04.10.02.00008001 1000 10,3 E40 ST 20

04.04.10.02.00008002 1000 9,5 E40 MT 20

RIFLETTORE  ASIMMETRICO / ASYMMETRIC  REFLECTOR
04.04.10.02.00008002 600 6,2 E40 ST 20

04.04.10.02.00008003 1000 10,3 E40 ST 20

04.04.10.02.00008004 1000 9,5 E40 MT 20

Proiettori
Floodlights



>  517

Ill
um

in
az

io
ne

Li
gh

t s
ys

te
m

Pu
bb

lic
az

io
ne

 S
pi

na
 G

ro
up

 S
.r.

l. 
 V

ie
ta

ta
 la

 ri
pr

od
uz

io
ne

. T
ut

ti 
i d

iri
tti

 ri
se

rv
at

i. 
 •  

 S
pi

na
 G

ro
up

 S
.r.

l. 
pu

bl
ic

at
io

n.
 N

o 
un

au
th

or
ise

d 
co

py
in

g:
 a

ll 
rig

ht
s 

re
se

rv
ed

.

PROIETTORE PER ESTERNO 
OUTDOOR FLOODLIGHT 

Proiettore che permette di effettuare la sostituzione 
della lampada sia lateralmente che frontalmente. 
sistema di chiusura vetro realizzata con 5 clips in 
alluminio estruso. Corpo e vano laterale realizzati in 
alluminio pressofuso, staffa in acciaio. verniciatura 
nel colore grigio metallizzato bucciato realizzata con 
polveri poliesteri. 
Nel vano laterale, chiuso con viti, sono alloggiati 
morsetto elettrico termoplastico in poliamide e 
portalampada. A richiesta è possibile collocarvi 
anche un accenditore: in tal modo si ha la possibilità 
di installare reattore e condensatore anche molto 
distanti dall’apparecchio. Viteria e minuteria esterna 
in acciaio inox. Cerniere d’imperdibilità vetro 
realizzate in acciaio inox. 
Vetro spessore 5 mm temperato per resistere agli 
urti e agli shock termici. Riflettore in alluminio 
puro, superficie di tipo martellata per la versione 
diffondente e di tipo speculare per la versione 
concentrante. Cassette d’alimentazione (peso 
max 14 kg) con grado di protezione IP65, classe 
d’isolamento I. Piastra d’alimentazione con grado di 
protezione IP20, classe d’isolamento I (idonea per 
applicazione in armadi elettrici). Cavi totalmente in 
rame stagnato con guaina in silicone, portalampada 
in ceramica di tipo E40. Pressacavo PG16. 
Guarnizioni in silicone. Molla in acciaio inox per 
sostegno lampada. Goniometro per il puntamento. 
Proiettore in classe d’isolamento I.

Innovative floodlight. The shape of the fitting 
allows lamp replacement from either the front 
or the side. Thanks to the glass closing system 
by means of 5 clips in silver-oxidated extruded 
aluminium, the floodlight can be completely 
opened. Body and side compartment in die-cast 
aluminium, alloy, bracket in steel. 
Painting metallized grey colour, made by means of 
polyester powders. 
The side compartment, closed by screws, hosts 
the thermo-plastic terminal board in polyamide 
and the lampholder. On request it can also host 
the ignitor, so that ballast and capacitor can be 
installed very far from the floodlight. 
External nuts and screws in inox steel. 
Glass anti-loss hinges in inox steel. 
Tempered glass, sodic-calcic type, 5 mm thick, 
heat-proof and shock-proof. Reflector in pure 
aluminium with hammered surface for the wide 
beam version and specular surface for the narrow 
beam version. Control gear boxes (weight max 
14kg) IP65, class I. 
Feeding plate included IP20, class I (application 
in cutout box). Tinned copper cables with silicone 
sheath, ceramic lampholder type E40. Cable-gland 
PG 16. Silicone gaskets. 
The floodlight is equipped with inox steel spring 
to hold the lamp. Aiming goniometer. Floodlight 
available in class I.

CODICE 
CODE

POTENZA
POWER

CORRENTE 
CURRENT

ATTACCO
CONNECTION

LAMPADA
LAMP

PESO
WEIGHT

BOX ALIM.
CONTROL 
GEAR BOX

Watt A Kg Kg

RIFLETTORE SIMMETRICO / SYMMETRIC  REFLECTOR 
04.04.10.02.00004000 1000 8,2 E40 MT 9 14

04.04.10.02.00004001 1000 9,5 E40 MT 9 14

04.04.10.02.00004002 1000 10,3 E40 ST 9 14

RIFLETTORE FASCIO CONCENTRANTE / NARROW BEAM 
04.04.10.02.00004003 1000 8,2 E40 MT 9 14

04.04.10.02.00004004 1000 9,5 E40 MT 9 14

04.04.10.02.00004005 1000 10,3 E40 ST 9 14

Proiettori
Floodlights
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PROIETTORE PER ESTERNO 
OUTDOOR FLOODLIGHT 

Proiettore adatto per illuminazione di impianti 
sportivi, parcheggi, grandi aree. Sostituzione della 
lampada da dietro attraverso l’apertura del coperchio 
posteriore tramite 4 clips a pressione in alluminio 
estruso ossidato argento. Accessorio sezionatore 
per garantire l’isolamento elettrico all’apertura. 
Coperchio dotato di ceniere d’imperdibilità. Corpo 
e coperchio in alluminio pressofuso. Verniciatura 
nel colore grigio metallizzato bucciato realizzata 
con polveri poliesteri. Staffa in acciaio zincato. 
Scatola posteriore in materiale termoplastico colore 
grigio in cui vengono alloggiati morsetto elettrico 
e, a richiesta, accenditore. In questo modo si ha 
la possibilità di installare reattore e condensatore 
distanti dall’apparecchio. Viteria esterna in acciaio 
inox. Vetro temperato serigrafato bianco di tipo 
sodico calcico spessore 5 mm. 
Vetro di tipo fisso provvisto di 6 piastrine in alluminio 
pressofuso con chiusura a vite. Riflettore in alluminio 
puro, con fascio concentrante,diffondente e 
asimmetrico. Cassette d’alimentazione (peso max 19 
kg) con grado di protezione IP65, classe d’isolamento 
I. Piastra d’alimentazione con grado di protezione 
IP20, classe d’isolamento I (idonea per applicazione 
in armadi elettrici). Cavi sezione 1,5 mm2 in rame 
stagnato con guaina in silicone, portalampada E40 
in ceramica. Molla sostegno lampada in acciaio 
inox. Pressacavo PG16. Guarnizioni in silicone 
vulcanizzato. Goniometro per il puntamento. 
Proiettore in classe d’isolamento I. 

Technologically advanced floodlight, with 
constructive solutions conceived to simplify 
installation and ordinary maintenance. 
Replacement of lamp from the rear side by 
opening the rear compartment through the 4 
pressure clips in extruded aluminium silver 
oxidated. Accessory: disconnecting switch to 
prevent electrical shocks. Cover equipped with 
anti-loss hinges. Body and cover in die-cast 
aluminium, alloy. Painting in metallized grey made 
by means of polyester powders. Zinc-plated steel 
bracket. The rear box, in grey thermo-plastic 
material, hosts a terminal and, on request, the 
ignitor. The ballast and capacitor can therefore 
be installed far from the floodlight. Outside 
bolts and screws in inox steel. Tempered glass, 
screen printed in white colour, sodic/calcic type, 
5 mm thick. Fixed type glass equipped with 6 
diecast aluminium plates with screw closing 
system. Reflector in pure aluminium, anodized 
and polished, specular type for narrow beam and 
asymmetric (refraction flaps only) versions, or 
hammered type for wide beam and asymmetric 
(central part) versions. Control gear boxes (weight 
max 19Kg) IP65, class I.
Feeding plate included IP20, class I (application 
in cutout box). Tin-coated copper cables 1,5 mm2 
with silicone sheath, ceramic lampholder E40. Inox 
steel spring to hold the lamp. Cable gland PG16. 
Vulcanized Silicone gaskets. Aiming goniometer. 
Floodlight in class I.

CODICE 
CODE

POTENZA
POWER

CORRENTE 
CURRENT

ATTACCO
CONNECTION

LAMPADA
LAMP

PESO
WEIGHT

BOX ALIM.
CONTROL 
GEAR BOX

Watt A Kg Kg

RIFLETTORE SIMMETRICO / SYMMETRIC  REFLECTOR 
04.04.10.02.00005000 2000 8,8 E40 MT 17 19

04.04.10.02.00005001 2000 10,3 E40 MT 17 19

04.04.10.02.00005002 2000 8,8 E40 MT 17 19

04.04.10.02.00005003 2000 8,8 E40 MT 17 19

04.04.10.02.00005004 2000 16,5 E40 MT 17 19

RIFLETTORE  ASIMMETRICO / ASYMMETRIC  REFLECTOR
04.04.10.02.00005005 2000 8,8 E40 MT 17 19

04.04.10.02.00005006 2000 10,3 E40 MT 17 19

04.04.10.02.00005007 2000 8,8 E40 MT 17 19

04.04.10.02.00005008 2000 8,8 E40 MT 17 19

04.04.10.02.00005009 2000 16,5 E40 MT 17 19

RIFLETTORE FASCIO CONCENTRANTE / NARROW BEAM 
04.04.10.02.00005009 2000 8,8 E40 MT 17 19

04.04.10.02.00005010 2000 10,3 E40 MT 17 19

04.04.10.02.00005011 2000 8,8 E40 MT 17 19

04.04.10.02.00005012 2000 8,8 E40 MT 17 19

04.04.10.02.00005013 2000 16,5 E40 MT 17 19

Proiettori
Floodlights
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PROIETTORE PER ESTERNO 
OUTDOOR FLOODLIGHT

Proiettore adatto per l’illuminazione di impianti 
sportivi, parcheggi, grandi aree. Sostituzione della 
lampada da dietro attraverso l’apertura del coperchio 
posteriore tramite 4 clips a pressione in alluminio 
estruso ossidato argento. Accessorio sezionatore 
per garantire l’isolamento elettrico all’apertura. 
Coperchio dotato di ceniere d’imperdibilità. 
Corpo e coperchio in alluminio pressofuso. 
Verniciatura nel colore grigio metallizzato bucciato 
realizzata con polveri poliesteri. Staffa in acciaio 
zincato. Scatola posteriore in materiale termoplastico 
colore grigio in cui vengono alloggiati morsetto 
elettrico e, a richiesta, accenditore. In questo modo si 
ha la possibilità di installare reattore e condensatore 
distanti dall’apparecchio. Viteria esterna in acciaio 
inox. Vetro temperato serigrafato bianco di tipo 
sodico calcico spessore 5 mm. Vetro di tipo fisso 
provvisto di 6 piastrine in alluminio pressofuso con 
chiusura a vite. Riflettore in alluminio puro, superficie 
anodizzata e brillantata a fascio concentrante, 
simmetrico, asimmetrico. Cassetta d’alimentazione 
(peso max 14 kg) con grado di protezione IP65, 
classe d’isolamento I. Piastra d’alimentazione con 
grado di protezione IP20, classe d’isolamento I 
(idonea per applicazione in armadi elettrici). 
Cavi sezione 1,5 mm2 in rame stagnato con guaina 
in silicone, portalampada E40 in ceramica. 
Molla sostegno lampada in acciaio inox. 
Pressacavo PG16. Guarnizioni in silicone 
vulcanizzato. Goniometro per il puntamento. 
Proiettore in classe d’isolamento I.

Technologically advanced floodlight, with 
constructive solutions conceived to simplify 
installation and ordinary maintenance. 
Replacement of lamp from the rear side by 
opening the rear compartment through the 4 
pressure clips in extruded aluminium silver 
oxidated. Accessory: disconnecting switch to 
prevent electrical shocks. Cover equipped with 
anti-loss hinges. Body and cover in die-cast 
aluminium alloy. Painting in metallized grey made 
by means of polyester powders. Zinc-plated steel 
bracket. The rear box, in grey thermo-plastic 
material, hosts a terminal and, on request, the 
ignitor. The ballast and capacitor can therefore 
be installed far from the floodlight. Outside 
bolts and screws in inox steel. Tempered glass, 
screen printed in white colour, sodic/calcic type, 
5 mm thick. Fixed type glass equipped with 6 
diecast aluminium plates with screw closing 
system. Reflector in pure aluminium, anodized 
and polished, specular type for narrow beam and 
asymmetric (refraction flaps only) versions, or 
hammered type for wide beam and asymmetric 
(central part) versions. Control gear boxes (weight 
max 14Kg) IP65, class I. Feeding plate included 
IP20, class I (application in cutout box). Tin-coated 
copper cables 1,5 mm2 with silicone sheath, 
ceramic lampholder E40. Inox steel spring to hold 
the lamp. Cable gland PG16. Vulcanized Silicone 
gaskets. Aiming goniometer. Floodlight in class I.

CODICE 
CODE

POTENZA
POWER

CORRENTE 
CURRENT

ATTACCO
CONNECTION

LAMPADA
LAMP

PESO
WEIGHT

BOX ALIM.
CONTROL 
GEAR BOX

Watt A Kg Kg

RIFLETTORE SIMMETRICO / SYMMETRIC  REFLECTOR 
04.04.10.02.00006000 1000 10,3 E40 ST 12,5 14

04.04.10.02.00006001 1000 8,2 E40 MT 12,5 14

04.04.10.02.00006002 1000 9,5 E40 MT 12,5 14

RIFLETTORE  ASIMMETRICO / ASYMMETRIC  REFLECTOR 
04.04.10.02.00006003 1000 10,3 E40 ST 12,5 14

04.04.10.02.00006004 1000 8,2 E40 MT 12,5 14

04.04.10.02.00006005 1000 9,5 E40 MT 12,5 14

RIFLETTORE FASCIO CONCENTRANTE / NARROW BEAM 
04.04.10.02.00006006 1000 10,3 E40 ST 12,5 14

04.04.10.02.00006007 1000 8,2 E40 MT 12,5 14

04.04.10.02.00006008 1000 9,5 E40 MT 12,5 14

Proiettori
Floodlights



520  >Pu
bb

lic
az

io
ne

 S
pi

na
 G

ro
up

 S
.r.

l. 
 V

ie
ta

ta
 la

 ri
pr

od
uz

io
ne

. T
ut

ti 
i d

iri
tti

 ri
se

rv
at

i. 
 •  

 S
pi

na
 G

ro
up

 S
.r.

l. 
pu

bl
ic

at
io

n.
 N

o 
un

au
th

or
ise

d 
co

py
in

g:
 a

ll 
rig

ht
s 

re
se

rv
ed

.

PROIETTORE PER ESTERNO 
OUTDOOR FLOODLIGHT 

Proiettore per illuminazione di impianti sportivi di 
medie dimensioni. Sostituzione della lampada con 
accesso dal coperchio posteriore. Coperchio dotato di 
cerniere d’imperdibilità e con apertura realizzata con 
n.6 viti. Vetro di tipo fisso con piastrine di bloccaggio 
con chiusura a vite. Corpo e coperchio posteriore in 
alluminio pressofuso. Verniciatura nel colore grigio 
metallizzato bucciato realizzata con polveri poliesteri. 
Scatola di cablaggio in materiale termoplastico 
posizionata sul coperchio posteriore in cui vengono 
alloggiati morsetto elettrico e, a richiesta, accenditore. 
In questo modo si ha la possibilità di installare reattore 
e condensatore distanti dall’apparecchio. Viteria 
esterna in acciaio inox. Vetro temperato trasparente 
spessore 5 mm. Riflettore in alluminio purissimo, 
superficie anodizzata e brillantata. Emissione luminosa 
di tipo asimmetrica-diffondente o asimmetrica-
concentrante. 
Cassette d’alimentazione (peso max 19 kg) con grado 
di protezione IP65, classe d’isolamento I. Piastra 
d’alimentazione con grado di protezione IP20, classe 
d’isolamento I (idonea per applicazione in armadi 
elettrici). Cavi in rame stagnato con guaina in silicone, 
portalampada E40 in ceramica e molla sostegno 
lampada in acciaio inox. In alternativa cavi in rame 
stagnato con guaina in teflon, portalampada a doppio 
attacco K12,5x7s in ceramica, sezionatore standard 
per garantire l’isolamento elettrico. Valvola di sfiato 
per stabilizzare la pressione all’interno del faro al 
variare del regime termico e ridurre notevolmente le 
sollecitazioni su vetro e guarnizioni. Pressacavo PG16. 
Staffa in acciaio zincato con dispositivo di bloccaggio 
a cremagliera dotata di n.2 goniometri in alluminio 
pressofuso. Guarnizioni in silicone. Proiettore in classe 
d’isolamento I. Disponibili versioni per riaccensione 
a caldo della lampada ad alogenuri metallici attacco 
K12,5X7S (hot restrike system). Il sistema si 
caratterizza per la presenza di un accenditore speciale 
in grado di inviare un impluso ad alta tensione in 
modo da consentire la riaccensione della lampada 
immediatamente dopo lo spegnimento. 

Floodlight for illumination of medium sized 
sporting facilities. Replacement of the lamp from 
the rear cover. Cover equipped with antiloss 
hinges, closed by means of 6 screws. 
Fixed glass with blocking plaques tightened by 
screw. Body and rear cover in diecast aluminium. 
Painting in “orange peel” metalizzed grey colour 
(polyester powders). 
Connection box in thermoplastic material 
positioned on the rear cover and hosting terminal 
board and ignitor (on request). In this way it is 
possible to install ballast and capacitor far from 
the floodlight itself. Outer bolts and screws in 
inox steel. Tempered clear glass sodic/calcic type, 
thickness 5 mm.  
Reflector in extra-pure aluminium, anodized and 
polished surface. Light beam wide-asymmetric 
or narrow-asymmetric type. Control gear boxes 
(weight max 19Kg.) IP65, class I. 
Feeding plate included IP20,class I (application in 
cut-out box). Tinplated copper cables with silicone 
sheathing, E40 ceramic lamp holder K12,5x7s. 
Exhaust valve to keep the inner pressure stable 
at any temperature, thus reducing stress on glass 
and gaskets. PG16 cable gland. 
Bracket in zinc-plated steel with rack-type 
tightening device. Two goniometers in diecast 
aluminium. Silicone gaskets. 
Floodlight isolation class I. 
Hot Restrike systems for metal halide lamps 
K12,5x7S available on request. 
This system features a special ignitor which 
send high-tension pulses to restrike the lamp 
immediately after extinction.

CODICE 
CODE

POTENZA
POWER

CORRENTE 
CURRENT

ATTACCO
CONNECTION

LAMPADA
LAMP

PESO
WEIGHT

BOX ALIM.
CONTROL 
GEAR BOX

Watt A Kg Kg

RIFLETTORE ASIMMETRICO / ASYMMETRIC  REFLECTOR 
04.04.10.02.00007000 1000 10,3 E40 ST 19,5 14

04.04.10.02.00007001 1000 8,2 E40 MT 19,5 14

04.04.10.02.00007002 1000 9,5 E40 MT 19,5 14

04.04.10.02.00007003 2000 8,8 E40 MT 19,5 19

04.04.10.02.00007004 2000 10,3 E40 MT 19,5 19

04.04.10.02.00007005 2000 8,8 E40 MT 19,5 19

04.04.10.02.00007006 2000 8,8 E40 MT 19,5 19

04.04.10.02.00007007 2000 16,5 E40 MT 19,5 19

04.04.10.02.00007008 1000 9,5 K12,5X7S MT 19,5 14

04.04.10.02.00007009 2000 10,3 K12,5X7S MT 19,5 19

RIFLETTORE  ASIMMETRICO-CONCENTRANTE / ASYMMETRIC  NARROW BEAM
04.04.10.02.00007010  1000 10,3 E40 ST 19,5 14

04.04.10.02.00007011 1000 8,2 E40 MT 19,5 14

04.04.10.02.00007012 1000 9,5 E40 MT 19,5 14

04.04.10.02.00007013 2000 8,8 E40 MT 19,5 19

04.04.10.02.00007014 2000 10,3 E40 MT 19,5 19

04.04.10.02.00007015 2000 8,8 E40 MT 19,5 19

04.04.10.02.00007016 2000 8,8 E40 MT 19,5 19

04.04.10.02.00007017 2000 16,5 E40 MT 19,5 19

04.04.10.02.00007018 1000 9,5 K12,5X7S MT 19,5 14

04.04.10.02.00007019 2000 10,3 K12,5X7S MT 19,5 19

Proiettori
Floodlights
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PROIETTORE PER ESTERNO 
OUTDOOR FLOODLIGHT 

Proiettore con corpo e telaio realizzati in alluminio 
pressofuso, staffa in acciaio.
Verniciatura nel colore grigio metallizzato bucciato 
realizzata con polveri poliesteri. Scatola di 
connessione posteriore in materiale termoplastico 
colore grigio. Sistema d’imperdibilità telaio vetro. 
Viteria e minuteria esterna in acciaio inox. Vetro 
spessore 5 mm temperato per resistere agli 
urti e agli shock termici. Riflettore in alluminio 
puro, superficie di tipo martellato. Portalampada 
in ceramica di tipo R7s. Pressacavo  PG13,5. 
Guarnizioni in silicone. Proiettore disponibile in classe 
d’isolamento II.

Body and frame in diecast aluminium, and steel 
bracket. 
Painting is made by means of polyester powders in 
metallized grey colour. Rear connection box in grey 
thermo-plastic material. Anti-loss system of the 
glass frame. External nuts and screws in inox steel. 
Tempered glass, sodic-calcic type,  
5 mm thick, heat-proof and crash-proof. Reflector 
in pure aluminium with hammered surface. 
Nickeled copper cables with PTFE sheath, ceramic 
lampholder type R7s. Cable gland PG13,5. Silicone 
gaskets. Floodlight available in class II.

CODICE 
CODE

POTENZA
POWER

ATTACCO
CONNECTION

LAMPADA
LAMP

PESO
WEIGHT

Watt Kg

RIFLETTORE SIMMETRICO / SYMMETRIC  REFLECTOR 
04.04.11.02.00000001 500 R7s HD 1,2

04.04.11.02.00000002 1000 R7s HD 3

04.04.11.02.00000003 1500 R7s HD 3,5

Proiettori
Floodlights


